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Pastor
Rev. Julio Gonzalez

Deacons

Dcn. Jorge Perez

Dcn. Oscar Corcios
Dcn. Ezequiel Martinez
Dcn. Victor Ramos

Parish Office Hours
Horarios de Oficina Parroquial
Monday—Friday / Lunes a Viernes
9:000m—1:00pm
2:00p0m—4:00pm
Saturday and Sunday: Closed
Sabado y Domingo: Cerrado

MASS TIMES in English
Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.

HORARIOS DE MISA en Espanol

Lunes a Viernes 6:00p.m.

Sabado 5:00p.m.

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m.

Oportunidades para Oracion

La Iglesia permanece cerrada. Solo se abre
para celebraciones y actividades litdrgicas. Si
desean enfrar a orar, favor de pedir en la
oficina que le abran la puerta de la Iglesia.
Gracias por su compresion.

Adoracién Eucaristica

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a
6:00pm en la Iglesia. Primer viernes del mes de
6:30pm—1Tam. Primer S&bado del mes de
6:00pm-7:00am y todos los viernes de 7:00 p.m.
a 10:00 p.m.

Uncioén de los Enfermos
Liame a la Rectoria (562) 633-1126

Nuevos feligreses
Damos la bienvenida a nuevos miemibros a la

Iglesia Catdlica y a la Parroquia de Nuestra
Senora del Rosario. Si es nuevo en el drea o estd
interesado en aprender mds sobre la fe catdlica,
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos a

que se registre en nuestra parroquia. Puede
enconftrar este formulario en linea o en el oficina

parroquial.

PARISH STAFF DIRECTORY
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106
Martha Marquez (sacristan) ext 105
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez

(RCIA Coordinator) ext 110

Private Prayer

The Church remains closed. It is only open for
celebrations and liturgical activities. If you wish
to enter to pray, please ask the office to open
the door of the Church for you.

Thanks for your comprehension.

Eucharistic Adoration

is held every Thursday from 8:00AM fo 6:00 PM
in the Church. First Saturday of the month from
6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from
7:00 p.m. to 10:00 p.m.

Anointing of the Sick
Call the Rectory (562) 633-1126

New Parishioners
We welcome new members to the Catholic Church
and to Our Lady of the Rosary Parish. If you are new
in the area or inferested in learming more about the
Catholic faith, please call or stop by the parish
office. We encourage you to register at our parish.
You can find this form online or at the parish rectory.

“Interested in online giving? Scan this QR Code to make your weekly donation directly.

onteresado en hacer donaciones en [inea?
Escanea este cédigo QR para realizar tu donacion

Funeral/Ashes Celebration Photos

Wedding Anniv
Aniv de Bodas

Private Baptism
Bautizo Privado

Pre-Baptism Class
Clase Pre-Bautismal

Certificate
Certificado

Baptisms Quinceariera

Bautismos

Payments
Pagos

Marriage

Matrimanio Fotos

Funerales
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Mass Intentions
Saturday/Sabado for the Week
5:00 p.m.
Encarnacion Makabali (int.)
Jose y Carmen Reveles T, Samuel Yepez t,
Ofilia Nava 1, Omar Torres t
Sunday/Domingo
7:00 a.m.
Ofilia Nava 1, Jesus Gallegos Manzo t
8:30 a.m.
Carol Fowler 1, Ophelia Lopez 1, Jose Maldonado t
10:00 a.m.
Daniel Yepez 1, Brian Valenzuela 1,
Vicente Maganat, Jesus Becerrat, Elvira Vazquezt,
Julia Bandat, Ignacio Padillat
11:30 a.m.
Rodolfo Diaz t
1:00 p.m.
Fernando Torres 1, Gerardo Barrera Zavala T,
Gilberto Zavala Moreno 1, Refugio y Alberto Moraga 1,
Brian Valenzuela t, Manuel Rodriguez 1

Apolinar y Carmen Rodriguez T, Jose y Carmen Reveles t,

Samuel Yepez t

2:30 p.m.
Maria de Leon y Familia (accion de gracias)
Max Marquez (cumpleanos)
Ofilia Coss t, Lino Ronquillo 1, Delia Bravo T,
Francisco Nava t, Francisca Martinez 1,
Jose Miranda t

Miércoles/Wednesday

6:00 p.m.
Ismael Torres Ortiz 1, Jennifer Torres T, Aristeo Huriarte
Roberto Campos T

Friday/Viernes
6:00 p.m.
Jose Francisco Castro t

Childnen Preaentation te the Chunch

Parerts, we rejoice with you on this special
day i which you publcly acknowledge
God's blessing for your child

Zoe Madrid

Elijah Basurto

Emerie Rose Vega
Aaron Nava Ronquillo
Elijah Basurto

PRAYER INTENTIONS
For the Sick

Tristan Ruiz. Norma Montano. Isabel. Eleconor
Ferra. I'rances Saldana. Ardis vanl [aaster.
Virginia Sanchez. Maria Elena Avala. Margarita
Avala. Jil Santa. Martha Benavente.

(‘arol Navarro. Maria Elena Sandoval Gonzalez.
IKatie Marie Anderson. Maria De Jesus Perez.
Lorena Munoz Morales. Luz Leon.
Vance Richards. Pedro Chavarin. Mllan J.
Fuentes. Andy Ruiz. Bermudo Flores. Francisco
Garces. Grace Salvador. Genoveva Navar.
Alma Rosa Cabrera. John Volak. Rosa Salazar.
Familia Torres. Susan Perren. Teresa Martinez.
Gilberto Miranda Meza. Librada Ochoa. Ir.
Jesse Galaz. Nicolas Cazares.
Gertrudis Frias. Josela Campos. Brian Nunez.
Guadalupe Barboza. Jorge Solis. IKevin Pinzon.
Rosalba Olmos

‘Heavenly Grather, giver of [ife and
health: Comfort and relieve your sick
servant, and give your power of
healing to those who minister to his
needs, that he may be strengthened in
his weakness and have confidence in
your [oving care; througﬁ Yesus

Christ our Jord. Amen.

Monday: Dan 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62%
[41c-62];
Ps 23 (22):1-6; Jn 8:1-11

Tuesday: Nm 21:4-9; Ps 102 (101):2-3, 16-21;
Jn 8:21-30

Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dan 3:52-
56; Jn 8:31-42

Thursday: Gen 17:3-9; Ps 105 (104):4-9:
Jn 8:51-59

Friday: Jer 20:10-13; Ps 18 (17):2-7; Jn 10:31-42

Saturday: Ez 37:21-28; Jer 31:10, 11-13;
Jn 11:45-56

Sunday: Mt 21:1-11 (procession);
Is 50:4-7; Ps 22 (21):8-9, 17-20, 23-24;
Phil 2:6-11; Mt 26:14 — 27:66 [27:11-54]




UPCOMING EVENTS
Eventos Parroquiales

Palm Sunday Holy Thursday Good Friday Easter Vigil Easter Sunday
Domingo de Ramos Jueves Santo Viernes Santo Sabado de Gloria

Domingo
de Resurreccion

Horarios Regulares ; -
Celebracion Bendicion del Fuego
y 4:00pm de la Pasion de 6:30pm

Nuestro Sr. Jesucristo :
Last Supper 6:00pm Horarios Regulares

Procesion Ultima Cena Viacrucis Viviente Vigilia Pascual

6:45am y 3:45pm 6:00pm 7:00pm 7:00pm

April 6

.

OQun Offices will be Adoracion al Santisimo &W
clesed on =

GW ?’lmy ﬂue\’es, 6 de ;«6}”1[ 7:00pm al i
Ap’lll 7 Sabado 8 de April 8:00pm

ARCHDIOCESE OF

S | TOGETHER IN

MISSION

LOS ANGELES

[e invita a presenciar el viacr ivo!

EL VIERNES 7 DE ABRIL
A PARTIR DE LAS 7:00 PM

“Yo soy la resurreccion y la vida; el que crea

Annual Appeal 2023
Goal $35,430

Pledge $3,415
Paid $1,685

en mi, aunque muera, vivira” Juan 11:25

En la iglesia Nuestra Senora Del Rosario

14815 PARAMOUNT BLVD. PARAMOUNT CA 90723



ARC H DlOC ESAN N EW S SPECIAL CHAPEL IN HONOR OF BISHOP DAVID G. O'CONNELL AT THE
CATHEDRAL OF OUR LADY OF THE ANGELS

You are all cordially invited to visit the chapel to honor the life, ministry and legacy of the Archdiocese of Los Angeles Auxiliary Bishop David
O’Connell, who died February 18, 2023, at the Cathedral of Our Lady of the Angels, in downtown Los Angeles, 555 W. Temple Street, Los Ange-
les, 90012.

The chapel features an exhibit of photos of Bishop O’Connell’s family and ministry, an assortment of his liturgical vestments such as his chasuble,
miter and pectoral cross, as well as personal items such as handwritten notes, his Bible and rosary, books of jokes he consulted and a wooden
plaque from his office with his episcopal motto “Jesus, | trust in you,” which he embodied.

Bishop O’Connell, who was born in County Cork, Ireland on July 16, 1953, was named an auxiliary bishop for the Archdiocese of Los Angeles by
Pope Francis in 2015 and was appointed to serve the San Gabriel Pastoral Region. He studied for the priesthood at All Hallows College in Dublin
and was ordained to serve in the Archdiocese of Los Angeles in 1979. After ordination, he served as associate pastor in several parishes and as
pastor at St. Frances X. Cabrini, Ascension, St. Eugene and St. Michael's parishes, all in South L.A.

He was the chairman of the interdiocesan Southern California Immigration Task Force, helping coordinate the church’s response to immigrant
children and families from Central America in recent years. He was key in sponsoring the enrollment of young immigrants in Catholic schools,
several of whom have advanced to college.

CAPILLA ESPECIAL EN HONOR AL OBISPO DAVID G. 0’'CONNELL EN LA CATEDRAL DE NUESTRA SENORA DE LOS ANGELES
Todos estan cordialmente invitados a visitar la capilla para honrar la vida, el ministerio y el legado del Obispo Auxiliar de la Arquididcesis de Los
Angeles David G. O'Connell, quien fallecio el 18 de febrero de 2023, en la Catedral de Nuestra Sefiora de Los Angeles, en el centro de Los Ange-
les, 555 W. Temple Street, Los Angeles, 90012,

La capilla cuenta con una exhibicion de fotos de la familia y el ministerio del Obispo O’Connell, una variedad de sus vestiduras litirgicas, como
su casulla, mitra y cruz pectoral, asi como articulos personales como notas escritas a mano, su Biblia y rosario, libros de chistes que €l consulta-
ba y una placa de madera que él mantenia en su oficina, con su lema episcopal, “Jesus, en ti confio”, el cual él encarnaba.

El Obispo O’Connell, que nacié en el Condado de Cork, Irlanda, el 16 de julio de 1953, fue nombrado obispo auxiliar de la Arquidiocesis de Los
Angeles por el Papa Francisco en 2015 y fue designado para servir en la Region Pastoral de San Gabriel. Estudié para el sacerdocio en All Hal-
lows College en Dublin, Irlanda, y fue ordenado para servir en la Arquidiocesis de L.A. en 1979.

Después de su ordenacion sirvié como parroco asociado en varias parroquias y como parroco en las parroquias Santa Frances X. Cabrini, Asun-
cion, Santa Eugenia y San Miguel, todas en el sur de L.A. Fue el presidente del Grupo de Trabajo de Inmigracion interdiocesano del sur de Cali-
fornia, ayudando a coordinar la respuesta de la iglesia a los nifios y familias inmigrantes de América Central en afios recientes. Ademas, su par-
ticipacion fue clave en el patrocinio de la inscripcion de jovenes inmigrantes en escuelas catolicas, varios de los cuales han avanzado a la univer-
sidad.

La Misa Crismal Anual se,celebraré en la Catedral
de Nuestra Seriora de los Angeles el lunes, 3 de abril
de 2023 a las 7:00 PM

‘/@\: MRS, |\ La prevencion del abuso in-
{E WL~ cluye los deportes

o Todos los entrenadores que

prestan servicio en las escuelas catdlicas ar-

quidiocesanas de la Arquidiocesis de Los Ange-

les deben someterse al entrenamiento multi-

This year, our Annual Chrism Mass will be
celebrated at the Cathedral of Our Lady of the
Angels on Monday, April 3, 2023 at 7:00 PM
NO HABRA MISA EN NUESTRA

PARROQUIA

horas de VIRTUS®, “Entrenamiento de adultos
para la proteccién de los nifios de Dios”.
Ademas, los entrenadores estan obligados a par-
ticipar en el programa “Play Like a Champion To-
day” (Juega como un campeon hoy), un pro-
grama nacional que trabaja con organizaciones

Abuse prevention includes sports
All coaches who serve in archdiocesan
Catholic schools in the Archdiocese of
KNOW? .

Los Angeles are required to undergo a
% multi-hour VIRTUS® “Protecting God’s
Children for Adults Training.” They are

OID YOU

deportivas a nivel de jévenes y escuelas
secundarias para ensefar a entrenadores a ten-
er responsabilidad ética. Para obtener mas infor-
macion sobre los requisitos para los entrena-
dores deportivos de la Arquidiocesis de Los
Angeles, visite playlikeachampion.org y https://
handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9

-4/topic-9-4-3.

also required to participate in the Play Like a Champi-
on Today program, a national program that works
with sports organizations at the youth and high school
level to educate ethically responsible coaches. For
more information about coaching requirements in the
Archdiocese of Los Angeles, vis-

it playlikeachampion.org and https://handbook.la-
archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3.



https://www.playlikeachampion.org/
https://handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3
https://handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3
https://www.playlikeachampion.org/
https://handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3
https://handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3
https://handbook.la-archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3

Ya se pueden registrar para
Educacién Religiosa

Para su comodidad, el proceso de registro
para el Programa de Educacién
Religiosa es completamente en linea. Esto
incluye la recopilacién de los documentos
requeridos.
Debera tener listos los primeros tres docu-
mentos ahora para completar su registro en
linea.

Certificado de nacimiento
Certificado de Bautismo

Certificado de primera comunién

(s1 se registra para la confirmacioén)

Are you ready to learn more about Faith?
Register Today to our Religious
Education Program.

For your convenience, the registration pro-
cess for the Religious Education Program is
completely online. This Includes collecting
required documents.

You will need to have the first three docu-
ments ready now to complete your registra-
tion online.

Birth Certificate
Baptism Certificate
First Communion Certificate
(It Registering for Confirmation)

Religious Education Office Hours/Horarios de Oficina de Educacion Religiosa

Saturday and Sunday 8:00am - 5:30pm Tuesday, Thursday and Friday 12:00pm - 9:00pm
In Person Office Hours
8:00am — 5:30pm Tuesday, Thursday and Friday 5:00pm - 9:00pm

Closed Monday and Wednesday

Saturday and Sunday

Grupo de Oracion
“Fuego de Amor”
Coordinadores Juan Y Karina
Vermudez ext 122

Reuniones: Martes 7:00pm a 92:00pm en el Salon
Parroquial

Grupo de Matrimonios
“Fuente de Vida"

Reuniones: Viernes
7:00pm a 2:00pm

Proclamadores de la Palabra de Dios
Coordinador Marcos Trujillo ext 124
Reuniones: Ultimo Viernes del Mes
7:00pm a 2:00pm

- ‘D o ——

022 2023
STUDENT

ON AWARDS

Our Lady of the Rosary School
still has tuition assistant awards
for the 2022-2023 school year
for 3 year old preschool to

13 year old 8th grade students.

PRE
SCHOOL

MUCH MORE AFFORDABLE
THAN A
NANNY AND DAYCARE!

ENROLL NOW!
14813 P




Reflection by Deacon Ezequiel

John I1:1-45

The Raising of Lazarus

One of the most touching verses in the Bible can be found in this Sunday’s Gospel reading: And Jesus wept. In just a few
words, we get a glimpse of Jesus” humanity and love for Mary, Martha and the Jews who were grieving Lazarus’ death.
Jesus was touched by the pain that they felt for the loss of Lazarus. It’s amazing to think that being God and knowing
that He was going to raise Lazarus from the dead, He still wept. He felt the pain that those He loved felt, in other words,
He was compassionate.

It is no different with us. Jesus feels our pain as well. He is there by our side through every situation, good or not as
good. He never abandons us. Being that He is fully human, He feels what we feel. Our joys, our sorrows, our pains and
our happiness, Jesus feels them as well. Jesus understands what we are going through and this is why He wants us to have
faith, so that we may see the Glory of God through Him in our lives and be at peace.

Take for instance the raising of Lazarus.

It took such an amazing miracle for those around Lazarus’ tomb to believe, even Martha, one of Lazarus’ sisters. Martha
had a wonderful relationship with Jesus. She heard Jesus teach in her own home and spent time growing in love with Him
and yet, she lacked something that we all tend to lack, especially during our difficult times: fairh. When Jesus asked for
the tomb to be opened, Martha objected due to the smell that would come from Lazarus’ decayed body. To her remark,
Jesus responded saying, “Did I not tell you that if you believe you will see the Glory of God?”

My brothers and sisters, how many times have we given up on God due to our lack of faith and missed an opportunity to
see His Glory in our lives? Its not easy to have faith, especially when times are tough, but it is not impossible. Faith is a
gift from God and we must persistently ask for it, just like the apostles did when they would constantly ask Jesus to in-
crease their faith. Ask for your faith to be increased and you will also see the Glory of God as He relieves you of your
pains and sorrows, just like He did for Martha and Mary when Lazarus was raised from the dead.

-Dn. Ezequiel

Juan 11:1-45

La Resurreccién de Lizaro
Uno de los versiculos mas conmovedores de la Biblia se encuentra en el Evangelio de este domingo: Jesus se puso a llorar.
En pocas palabras, vislumbramos la humanidad y el amor de Jestis por Marfa, Marta y los judios que estaban de duelo por
la muerte de Lazaro. Jests se conmovié por el dolor que sentian por la pérdida de Lazaro. Es asombroso pensar que siendo
Dios y sabiendo que iba a resucitar a Lizaro de entre los muertos, aun asi llord. Sintié el dolor que sentian los que amaba,
es decir, fue compasivo.

No es diferente con nosotros. Jestis también siente nuestro dolor. El est a nuestro lado en cada situacién, buena o no tan
buena. El nunca nos abandona. Siendo que Eles completamente humano, El siente lo que nosotros sentimos. Nuestras
alegrias, nuestras penas, nuestros dolores y nuestro gozo, Jests lo siente también. Jests entiende por lo que estamos pasan-
do y por eso quiere que tengamos fe, para que podamos ver la Gloria de Dios a través de El en nuestras vidas y estar en
paz.

Tomemos por ejemplo la resurrecciéon de Lazaro.

Fue necesario un milagro tan asombroso para que los que estaban alrededor de la tumba de Lazaro creyeran, incluso Mar-
ta, una de las hermanas de Lizaro. Marta tenia una relacién intima con Jestis. Escuché a Jests ensefiar en su propia casa y
su amor por El crecio, sin embargo, le faltaba algo que a todos nos falta, especialmente durante nuestros tiempos dificiles:
la fe. Cuando Jests pidié que abrieran la tumba, Marta se opuso debido al olor que saldria del cuerpo descompuesto de
Lazaro. A su comentario, Jests respondié diciendo: “:No te he dicho que si crees, veras la gloria de Dios?”

Mis hermanos y hermanas, ¢cuintas veces nos hemos dado por vencidos con
Dios debido a nuestra falta de fe y hemos perdido la oportunidad de ver Su
gloria en nuestras vidas? No es facil tener fe, especialmente cuando los tiempos
son dificiles, pero no es imposible. La fe es un don de Dios y debemos pedirla
persistentemente, tal como lo hicieron los apéstoles cuando le pedian constan-
temente a Jests que aumentara su fe. Pide que aumente tu fe y también veras la
gloria de Dios mientras El te alivia de tus dolores y tristezas, tal como lo hizo
con Marta y Marfa cuando Lazaro fue resucitado de entre los muertos.

-Dn. Ezequiel
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